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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৫৭০

১৯/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ৫. বািয়ন তালাকাা ীর জন খারেপাষ নই

باب الْمطَلَّقَةُ ثَلاثًا لا نَفَقَةَ لَها ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا اسحاق بن ابراهيم، وعبدُ بن حميدٍ، ‐ واللَّفْظُ لعبدٍ ‐ قَالا اخْبرنَا عبدُ، الرزَّاقِ

،ةيرغالْم نفْصِ بح نرِو بما عبنَّ اةَ، اتْبع نب هدِ اليبع نع ،ِرِيهالز نع ،رمعنَا مرخْبا

يقَةسٍ بِتَطْلةَ بِنْتِ قَيمفَاط هتارام َلا لسرفَا نمالْي َلبٍ اطَال ِبا نب لع عم جخَر

فَقَالا ةَ بِنَفَقَةبِيعر ِبا نب اشيعو شَامه نب ارِثا الْحلَه رماا وهقطَلا نم تيقب انَتك

لَه تره عليه وسلم فَذَكال صل ِتَتِ النَّب‏.‏ فَا لاامح ونَنْ تا لاا لَكِ نَفَقَةٌ ام هالا ولَه

ولسا ري نيا ا ‏.‏ فَقَالَتذِنَ لَهقَالِ فَانْتالا ف ذَنَتْهتَانَفَقَةَ لَكِ ‏"‏ ‏.‏ فَاس ‏"‏ لا ا ‏.‏ فَقَالملَهقَو

تضا ما فَلَماهري لاو نْدَها عهابيث عتَض معانَ اك‏"‏ ‏.‏ و تُومم ما ناب َل‏"‏ ا فَقَال هال

نةَ بانُ قَبِيصورا مهلَيا لسردٍ فَازَي نةَ بامسه عليه وسلم اال صل ِا النَّبهحْنا ادَّتُهع

ةارام نم لاا دِيثذَا الْحه عمنَس انُ لَمورم فَقَال بِه دَّثَتْهدِيثِ فَحالْح نا علُهاسبٍ ييذُو

سنَاخُذُ بِالْعصمة الَّت وجدْنَا النَّاس علَيها ‏.‏ فَقَالَت فَاطمةُ حين بلَغَها قَول مروانَ

نمذَا له ةَ قَالَت‏ الآي(‏هِنوتيب نم نوهتُخْرِج ‏ لا)‏ لجو زع هال آنُ قَالالْقُر مَنيبو نيفَب

نَت ذَا لَما انَفَقَةَ لَه تَقُولُونَ لا فيَثِ فدَ الثَّلاعب دُثحرٍ يما ىةٌ فَاعاجرم لَه انَتك

حاملا فَعلام تَحبِسونَها.

বাংলা

৩৫৭০। ইসহহাক ইবনু ইবরাহীম ও আবদ ইবনু মায়দ (রহঃ) ... উবায়দুাহ ইবনু আবদুাহ ইবনু উতবা (রাঃ)

থেক বিণত আেছ য, আবূ আমর ইবনু হাফস ইবনু মুগীরা (রাঃ) আলী ইবনু আবু তািলব (রাঃ) এর সে

ইয়ামােন গমন কেরন। এরপর িতিন তার ী ফািতমা িবনত কায়সেক অবিশ এক তালােকর কথা বেল পাঠােলন

(তালাক আেগই িদেয়িছেলন)। িতিন হািরস ইবনু িহশাম ও আবূ রাবীআেক িনেজর প থেক তার (ীেক)
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খারেপাষ িহেসেব িকছু দওয়ার জন িনেদশ িদেলন। তখন তারা দু’জন তােক (ফািতমােক) বলেলন,আাহর

কসম! তামার জন কান খারেপাষ নই। তেব তুিম গভবতী হেল িভ কথা।

এরপর িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর কােছ এেলন এবং তােদর দু’জেনর উি সেক তােক

অবিহত করেলন। তখন িতিন তােক বলেলন, তামার জন কান খারেপাষ নই। এরপর িতিন নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ ামীর ঘের ছেড় অন চেল যাওয়ার অনুমিত চাইেলন। িতিন তােক অনুমিত

িদেলন। তখন িতিন বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আিম কাথায় যাব? িতিন বলেলন, ইবনু উু মাকতুেমর কােছ চেল

যাও। স অ মানুষ। তুিম েয়াজনেবােধ তার িনকট কাপড় খুলেত পারেব এবং স তামােক দখেত পােব না।

এরপর যখন তার ইত পূণ হল তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক উসামা ইবনু যািয়েদর সে

িবেয় িদেয় িদেলন।

পরবতীকােল (উমায়া গভনর) মারওয়ান এই হাদীেসর সততা সেক িজাসা করার উেশ কাবীসা ইবনু

যুওয়াবেক তার কােছ পাঠান। তখন িতিন তার (কাবীসার) কােছ এই হাদীস বণনা কেরন। (এই খবর েন)

মারওয়ান বলেলন, একজন মিহলা ছাড়া অন কােরা কােছ আমার এই হাদীস িনিন। আমরা (এই িবষেয়)

িনভরেযাগ ও িব মত হণ করব যার উপর আমরা মুসিলম জনসাধারণেক পেয়িছ।

ফািতমা িবনত কায়স (রাঃ) এর িনকট মারওয়ােনর মব পাঁছেল িতিন বেলন, আমার ও তামােদর মধ

কুরআনই চুড়া মীমাংসাকারী। আাহ বেলেছনঃ "তামরা তােদরেক তােদর ঘর থেক বর কের িদেয়া না।"

িতিন বেলন, এই আয়াত স সব মিহলােদর জন েযাজ যােদর জন রাজ’আেতর অিধকার আেছ। তাই িতন

তালােকর পর নতুন কের আর িক থাকেত পাের? এরপর তামারা কী কের বলেত পার য, য মিহলা গভবতী

নয় তার জন কান খারেপাষ নই? তাহেল তামরা তােক িকেসর িভিেত তামােদর ঘের আটক কের রাখেব?

English

'Ubaidullah b. 'Abdullah b. 'Utba reported that 'Amr b. Hafs b. al-Mughira set
out along with 'Ali b. Abi Talib (Allah be pleased with him) to the Yemen and
sent to his wife the one pronouncement of divorce which was still left from
the (irrevocable) divorce; and he commanded al-Harith b. Hisham and
'Ayyash b. Abu Rabi'a to give her maintenance allowance. They said to her:
By Allah, there is no maintenance allowance for you, except in case you are
pregnant. She came to Allah's Apostle (may peace he upon him) and
mentioned their opinion to him, whereupon he said: There is no
maintenance allowance for you. Then she sought permission to move (to
another place), and he (the Holy Prophet) permitted her. She said: Allah's
Messenger, where (should I go)? He said: To the house of Ibn Umm Maktum
and, as he is blind, she could put off her garmeqts in his presence and he
would not see her. And when her 'Idda was over. Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) married
her to Usama b. Zaid. Marwan (the governor of Medina) sent Qabisa b.
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Dhuwaib in order to ask her about this hadith, and she narrated it to him,
whereupon Marwan said: We have not heard this hadith but from a woman.
We would adopt a safe (path) where we found the people. Fatima said that
when these words of, Marwan were conveyed to her. There is between me
and you the word of Allah, the Exalted and Majestic: Do" not turn them out"
of their houses. She asserted: This is in regard to the revocable divorce what
new (turn can the event take) after three pronouncements (separation
between irrevocable). Why do you say there is no maintenance allowance
for her if she is not pregnant? Then on what ground do you restrain her?

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উবাইদুাহ ইবনু আবদুাহ ইবন ‘উতবাহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13181

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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